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FILOZOFSKI FAKULTET                                                                          Prijava teme doktorskog rada

	OPĆI PODACI 

	IME I PREZIME
	Ivana Pepić

	Naziv studija
	Poslijediplomski sveučilišni studij Književnost i kulturni identitet


	Matični broj
	155

	Odobravanje teme za stjecanje doktorata znanosti (staviti križić u polje)
	x u okviru doktorskog studija
	□ izvan doktorskog studija
	□ po osnovi znanstvenih dostignuća

	Ime i prezime majke i/ili oca
	Mara Pepić, Nikola Pepić

	Datum i mjesto rođenja
	02.03.1984. Gradačac, Republika BiH

	Adresa
	Koprivnička 19, 48325 Novigrad Podravski

	Telefon/mobitel
	098 9522 168

	e-pošta
	ivanapepic@gmail.com

	ŽIVOTOPIS

	Obrazovanje 

(od novijega k starijem datumu)
	2009. -                                        Filozofski fakultet u Osijeku, Poslijediplomski studij 

                                                    Književnost i kulturni identitet
2003.-2008. -                              Filozofski fakultet u Osijeku, studij Hrvatskoga jezika i

                                                    književnosti

1999.-2003. -                              Opća gimnazija Fran Galović, Koprivnica

1992.-1999. -                              Osnovna škola Prof. Blaž Mađer, Novigrad Podravski



	Radno iskustvo

(od novijega k starijem datumu)

	2008. -                                        Filozofski fakultet u Osijeku – asistentica na Staroj

                                                   hrvatskoj književnosti kod red.prof.dr.sc. Zlate Šundalić
ljetni semestar 2007./2008. 

i dio zimskog semestra 

2008./2009. -                             izvanjski suradnik na Staroj hrvatskoj književnosti i Flori i

                                                  fauni renesansne književnosti kod izv.prof.dr.sc. Z.Šundalić

	Popis radova
	1. Šundalić, Zlata, Pepić, Ivana, 2008. Malahne životinje u staroj hrvatskoj književnosti, u: Riječki filološki dani, Filozofski fakultet, Rijeka. (str. 277-295) 
2. Rišner, Vlasta, Pepić, Ivana, 2008. Poimeničenje u Vjesniku Županije virovitičke iz 1918. godine, u: RaDar: Zbornik radova studenata i profesora Filozofskoga fakulteta u Osijeku, uredile: Vlasta Rišner i Zlata Šundalić, Osijek. (str. 69-88)
3. Pepić. Ivana, 2008. Nevidi u novijoj hrvatskoj književnosti, u: RaDar: Zbornik radova studenata i profesora Filozofskoga fakulteta u Osijeku, uredile: Vlasta Rišner i Zlata Šundalić, Osijek. (str. 239-260)
4. Pepić, Ivana, 2008. Na rubu jezika – žargon, Život i škola, br. 20, god. 56, Osijek. (str. 139-146)
5. Pepić, Ivana, 2009. Usmenoknjiževno podrijetlo likova u stvaralaštvu Nade Iveljić, u: Zlatni danci 11 – Život i djelo(vanje) Nade Iveljić, Osijek. (str. 73-86)

6. Šundalić, Zlata, Pepić, Ivana, 2010. Svakodnevica u Došenovoj Aždaji sedmoglavoj, u: Riječki filološki dani, Filozofski fakultet, Rijeka. (str. 255-284)
7. Pepić, Ivana, 2010. Seoske pripovijesti Edmunda Bluma i hrvatska književnost realizma, Književna revija, br. 3/4, god. 50, Osijek. (str. 27-42)

8. Šundalić, Zlata, Pepić, Ivana, 2011. Jedna tema, jedan žanr i dvije književnosti, u: Između dviju domovina. Zbornik Milorada Nikčevića, Filozofski fakultet, Osijek. (str. 431-452)

9. Šundalić, Zlata, Pepić, Ivana, 2011. O smješnicama & smješnice, Filozofski fakultet, Osijek. (853 str.)



	Popis aktivnih sudjelovanja na kongresima
	Sudjelovala je na trima međunarodnim znanstvenim skupovima: Riječki filološki dani 7 (Rijeka, 16.-18.11.2006.), Riječki filološki dani 8 (Rijeka, 6.-8.11.2008.) i Zlatni danci 11 – Život i djelo(vanje) Nade Iveljić (2. i 3. 4. 2009.), te na jednom domaćem znanstvenom skupu o fra Antunu Bačiću (Slavonski Brod, 14. 4. 2010. – Našice, 15. 4. 2010.).



	NASLOV PREDLOŽENE TEME

	Hrvatski
	Strategije oblikovanja diskurza o svakodnevici u književnoj kulturi Slavonije 18. stoljeća

	Engleski/njemački

(za one koji žele da im se odobri pisanje rada na stranom jeziku)
	

	Jezik na kojem će se pisati rad
	Hrvatski

	OBRAZLOŽENJE TEME

	Sažetak na hrvatskom jeziku

(maksimalno 1000 znakova s praznim mjestima)
	Polazeći od književnopovijesnih spoznaja o 18. stoljeću u hrvatskoj književnosti i kulturi kao vremenu raznolikosti i suprotnosti, odnosno stilskog pluralizma, te razdoblju koje još uvijek obilježava snažan regionalizam, rad se usmjerava na istraživanje slavonske regionalne književnosti iz kulturno-povijesne, književnoantropološke i etnološke vizure. U takvoj općoj orijentaciji te sa specifičnim društveno-političkim čimbenicima, hrvatska književnost u Slavoniji 18. stoljeća izrazito je prijelazno doba. Srednjovjekovni idejno-estetski koncepti u drugoj polovici stoljeća uzmiču pred prosvjetiteljskim tendencijama, što rezultira dvojnošću sadržajnih premisa i književnih žanrova. Uzimajući u obzir tu poetičku mijenu, pokušat će se uočiti refleksije i konstrukcije svakodnevice unutar didaktičko-prosvjetiteljskih i nabožnih tekstova, odnosno unutar različitih diskurza u značenju praksi koje sustavno konstruiraju predmete o kojima govore (M. Foucault).  

	Sažetak na engleskom/njemačkom jeziku

(za one koji žele da im se odobri pisanje rada na stranom jeziku - maksimalno 1000 znakova s praznim mjestima)
	

	Uvod   (maksimalno 2000 znakova s praznim mjestima)

	Razdoblje 18. stoljeća u hrvatskoj književnosti i kulturi još uvijek je obilježeno vrlo izraženim regionalizmom, s tim da se dotad postojećim trima glavnim književnim regijama: Dubrovniku, Dalmaciji i Banskoj Hrvatskoj, pridružuje i Slavonija. Književni razvoj u Slavoniji 18. stoljeća odvija se prije svega u znaku pragmatičke funkcije teksta, s tim da ipak treba uočiti određene mijene u žanrovsko-tematskom sastavu prve i druge polovice stoljeća. Dok prvu polovicu 18. stoljeća obilježuje književni rad pisaca iz redova svećenstva koji pišu i objavljuju nabožne knjige za puk, prije svega katekizme i molitvenike, u drugoj polovici 18. stoljeća uz tu će se literaturu pojaviti i drugi žanrovi nabožne pučke književnosti (homiletička, hagiografska, vjerskopolemička), a prije svega značajan je snažniji prodor svjetovne tematike, kao i stanovito žanrovsko bogaćenje (svjetovna epika, svjetovna lirika, religiozna drama). Premda se 18. stoljeće obično određuje kao razdoblje poetičkog pluralizma (klasicizam, barok, rokoko, predromantizam), ipak se prosvjetiteljstvo izdvaja kao dominantna kategorija tog razdoblja. Za razliku od zapadnoeuropskog sekulariziranog prosvjetiteljstva, hrvatska književnost prosvjetiteljstva još uvijek je prožeta kršćanskim naukom, i to zadržavajući se na namjeri da narod pouči i prosvijetli u svakodnevnom životu. U radu će se pokušati uočiti što o slavonskoj svakodnevici 18. stoljeća i njezinim materijalnim (stanovanju, hrani, modi…) i nematerijalnim sastavnicama (zabavi, pučkim vjerovanjima…) doznajemo prije svega iz didaktičko-prosvjetiteljskih, a onda ponešto i iz nabožnih književnih tekstova, te kako oni komuniciraju sa svakodnevnim praksama iz zbilje. Radi cjelovitijeg uvida u pojedine kulturološke fenomene konzultirat će se i drugi izvori i literatura (putopisi, etnografski zapisi, kronike…). Time bi se nastojalo ukazati na specifičnost i mnogoslojevitost slavonskog osamnaestostoljetnog identiteta.

	Pregled dosadašnjih istraživanja   (maksimalno 5000 znakova s praznim mjestima)

	Pregledom dosadašnjih istraživanja uočava se kako je nemali broj onih koji su kao temu svog književnopovijesnog ili književnoznanstvenog bavljenja imali ili imaju slavonsku književnost 18. stoljeća, od Josipa Forka, Josipa Jakošića, Nikole Andrića, Franje Fanceva, Tome Matića do Pavla Pavličića, Dunje Fališevac, Zlate Šundalić i Milovana Tatarina. Jednako tako postoje radovi i studije koji ukazuju na to kako je književnost Slavonije 18. stoljeća proizvod specifičnih društveno-povijesnih okolnosti, a napose se u tom pogledu izdvajaju zapažanja Tome Matića. Za njega su pisani tekstovi toga razdoblja odraz vremena i prostora u kojemu su nastali, a polazište u njihovu tumačenju uvijek smješta u kontekst. Upravo zbog takvog kontekstualnog polazišta uz ime i rad Tome Matića indikativnom je postala sintagma kulturna povijest. Za razliku od tradicionalnog historicističkog, pozitivističkog pristupa književnom tekstu, suvremeni književnoantropološki i novohistoricistički pristupi daju jednaku važnost tekstu i kontekstu, ukazujući na svojevrsni reverzibilni i kružni proces te složenost odnosa i svjetonazora. Na tragu potonjeg pristupa, ali prije svega iz povijesno-antropoloških težnji, poučan je i poticajan rad Svjetovi slavonski 18. stoljeća Valentine Gulin Zrnić, kojim se na temelju različitih pisanih izvora pokušava interpretirati mnogoslojevitost slavonske zbilje 18. stoljeća. Međutim, kada je riječ o književnoantropološkim i kulturološkim interpretacijama tekstova istoga razdoblja, onda se ne nailazi na obuhvatniji uvid.

	Cilj i hipoteze istraživanja  (maksimalno 700 znakova s praznim mjestima)

	Cilj je istraživanja usmjerenim tematsko-motivskim čitanjem u odnosu na strukture svakodnevice u didaktičko-prosvjetiteljskim i nabožnim žanrovima osamnaestostoljetne književnosti Slavonije uočiti sličnosti i razlike u komunikaciji s diskurzom zbilje, kao i s drugim diskurzima (povijesnim, etnografskim, putopisnim…). 
Hipoteze istraživanja su: 
a) načinom oblikovanja diskurza svakodnevice u književnoj kulturi Slavonije 18. stoljeća očituju poetički i svjetonazorski mehanizmi koji djeluju u toj kulturi, 

b) reprezentacije slavonskoga književno-kulturnog identiteta 18. stoljeća rezultat su preplitanja pojedinačnog (autorskog), specifičnog (određeno vrijeme i prostor) i općeg (univerzalnog), poetičkog i političkog i 

c) strategije oblikovanja diskurza o svakodnevici razlikuju se u didaktičko-prosvjetiteljskim i nabožnim žanrovima; za razliku od didaktičko-prosvjetiteljskih tekstova koji oblikuju slavonski identitet u njegovoj kulturnoj i povijesnoj određenosti, nabožni tekstovi oblikuju svoje likove u skladu s kršćansko-univerzalističkom slikom čovjeka.

	Korpus i metodologija istraživanja   (maksimalno 6500 znakova s praznim mjestima) 

	Korpus disertacije obuhvaćat će raznorodne tekstove slavonske književne kulture 18. stoljeća pisane hrvatskim jezikom ili prevedenim na hrvatski jezik. Budući da je žanrovska struktura hrvatske književnosti u Slavoniji 18. stoljeća vrlo razgranata, a ni struka nije jedinstvenog mišljenja kada je riječ o žanrovskom određenju pojedinih tekstova, u radu će se uvažavati žanrovska struktura koju predlaže Dunja Fališevac (Kaliopin vrt II: studije o poetičkim i ideološkim aspektima hrvatske epike, 2003.) i Tomo Matić (Prosvjetni i književni rad u Slavoniji prije Preporoda, 1945.), s tim da su moguće dopune ili korekcije u odnosu na istražene tekstove. Pozornost bi prvenstveno bila usmjerena na didaktičko-prosvjetiteljske tekstove:

- didaktičko-prosvjetiteljski i satirički spjev sa suvremenom tematikom (M. A. Relković, Satir iliti divji čovik (1762; 1769.); V. Došen, Aždaja sedmoglava (1768.); A. T. Blagojević, Pjesnik-putnik (1771.)),

- polemiku (V. Došen, Jeka planine (1767.); Đ. Rapić, Satir obraćen (1776.)),
- pučki kalendar (urednici: M. Lanosović i E. Pavić),
- prijevodi fikcionalne proze: M. A. Relković, Ezopove fabule, Pilpajeve fabule (1767.); A. T. Blagojević, Kinki, nikoji kokinkinezijanski događaji (1768.),

 - pučke knjižice i savjetnik o gospodarstvu: J. Pavišević, Kratka uputa za sađenje dudova...(1765.), M. A. Relković, Prava i pomnjivo ispisana ovčarnica (1776.), J. S. Relković, Kućnik (1796.)),

i na odabrane tekstove nabožne književnosti (katekizam: I. Grličić, Put nebeski (1707.); molitvenik: A. Kanižlić, Primogući i srce nadvladajući uzroci (1760.); lekcionar: M. Lanosović Đurić, Evanđelistar ilirički (1794.); prijevod pojedinih dijelova Svetog pisma: A. Ivanošić, Sedam pokornih psaltira Davidovih (1788.); prijevod iz crkvenih otaca: I. Velikanović, Razmišljanja bogoljubna…(1776.); pučke knjige o raskolu između Istočne i Zapadne crkve: A. Bačić, Istina katoličanska (1732.); propovijed: Đ. Rapić, Svakomu po malo…(1762.); hagiografija: A. Turković, Život sv. Eustahije (1795.); crkvena drama: A. Tomiković, Josip poznan…(1791.)). 
Isto tako, u interpretaciju će se uključiti i etnografski, putopisni i povijesni radovi koji pružaju uvid u društveno-politički i svakodnevni život Slavonije 18. stoljeća, kao što su etnografske monografije Otok J. Lovretića i Varoš L. Lukića, putopisno-povijesni tekstovi Putovanje po Požeškoj županiji u Slavoniji 1782. god. M. Pillera i Lj. Mitterpachera i Opis Slavonije i Srijema W. F. Taubea, te na hrvatski jezik prevedeni zapisnici crkvenih redova, kao što su Zapisnik Franjevačkog samostana u Našicama /1739.-1787./ (2010.) i Zapisnik Franjevačkog samostana sv. Antuna u Našicama /1788. – 1820./ (2012.).
Temeljni interesi su književnoantropološke i kulturološke inspiracije, te bi se najprije na pojedinačne strukture svakodnevice primjenjivala metoda analize, deskripcije, sinteze i komparacije, a potom bi se interdisciplinarnom metodološkom transpozicijom (povezivanjem proučavanja književnosti s proučavanjem kulture) proučavale strategije oblikovanja diskurza svakodnevice, tražeći mjesta preklapanja različitih žanrova, tekstova, reprezentacija i artefakata s jedne strane, te analogije i uzajamni utjecaji između reprezentacija s jedne strane i sociokulturnih praksi s druge strane. 

	Očekivani znanstveni doprinos predloženog istraživanja   (maksimalno 500 znakova s praznim mjestima)

	Očekivani se znanstveni doprinos predloženog istraživanja odnosi na nova čitanja didaktičko-prosvjetiteljskih i nabožnih tekstova književnosti Slavonije 18. stoljeća, i to s obzirom na antropološki i kulturološki usmjerene pravce suvremene znanosti o književnosti. Istraživanjem strategija oblikovanja diskurza o svakodnevici u raznorodnim tekstovima trebala bi se učiniti razvidnijima povijesnopoetička prožimanja u konstruiranju identitetskih razina kulturološke, konfesionalne i svjetonazorske prirode. Time će se, možebitno, dobiti novi, obuhvatniji uvid u književno-kulturne označnice slavonskog ranonovovjekovnog (pred)nacionalnog identiteta. 

	Popis literature   (maksimalno 15 referenci)

	Biti, Vladimir, 2000. Pojmovnik suvremene književne i kulturne teorije, Matica hrvatska, Zagreb.
Bogišić, Rafo, 1974. Književnost prosvjetiteljstva, u: Franičević, Marin – Švelec, Franjo -  Bogišić, Rafo, 1974. Povijest      hrvatske književnosti, Knjiga 3, Liber, Zagreb.

Braudel, Fernand, 1992. Strukture svakidašnjice. Materijalna civilizacija, ekonomija i kapitalizam od XV. do XVIII. stoljeća, August Cesarec, Zagreb.
Fališevac, Dunja, 2003. Kaliopin vrt II: studije o poetičkim i ideološkim aspektima hrvatske epike, Književni krug, Split.

Georgijević, Krešimir, 1969. Hrvatska književnost od XVI do XVIII stoljeća u sjevernoj Hrvatskoj i Bosni, Matica hrvatska, Zagreb.
Gulin Zrnić, Valentina, 2000. Svjetovi slavonski 18. stoljeća, u: Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća: radovi sa

znanstvenog skupa / Agičić, Damir et. al (ur.), Zagreb – Davor.

Jakošić, Josip, Pisci međurječja ili Savske Panonije sad zvane Slavonija, popisani 1795. godine (s nastavkom do  1830.godine). Jakošićev tekst Scriptores interamniae, Građa za povijest književnosti hrvatske, JAZU, knj. II, Zagreb, 1899., str. 116.-153. s latinskog na hrvatski jezik preveo je Stjepan Sršan, Slavonski pisci (1795-1803) // Revija. 1, 28(1988), str. 63-87.
Lovretić, Josip, 1990. Otok, Građa, pretisak iz Zbornika za narodni život i običaje južnih Slavena, JAZU, Zagreb, Knjiga II – 1897., III – 1898., IV – 1899., VII – 1902., XXI – 1916. i XXIII – 1918. godine, Vinkovci.
Lukić, L. Varoš. Narodni život i običaji. // Zbornik za narodni život i običaje južnih Slavena. Knjiga 25. Zagreb: JAZU, 1924.
Matić, Tomo, 1945. Prosvjetni i književni rad u Slavoniji prije prepororda. Knjiga XLI. Djela HAZU, Zagreb.

Matić, Tomo, 1994. Prosvjetni i književni rad u Slavoniji prije Preporoda: (odabrana poglavlja); Slavonsko selo u djelima hrvatskih pisaca osamnaestoga vijeka. / priredio Ivo Bogner, Slavonska naklada "Privlačica", Vinkovci.

Piller, Matija – Mitterpacher, Ljudevit, 1995. Putovanje po Požeškoj županiji u Slavoniji 1782. god., s latinskog preveo i priredio Stjepan Sršen, Matica hrvatska Požega i Povijesni arhiv Osijek.
Poyatos, Fernando, ur. 1988. Literary anthropology, a new interdisciplinary approach to people, signs and literature, John Benjamins Publishing Company, Amsterdam/Philadelphia.
Šundalić, Zlata, 2003. Studenac nebeski: molitvenici u hrvatskoj književnosti od 16. do kraja 18. stoljeća (s posebnim osvrtom na Antuna Kanižlića), Književni krug, Split.
Tatarin, Milovan, 1999. Zaboravljena Oliva: rasprave o hrvatskoj nabožnoj književnosti 18. stoljeća, Matica hrvatska, Zagreb.

	IZJAVA 

	Izjavljujem da nisam prijavila/o temu doktorskog rada (s istovjetnom temom) ni na jednom drugom sveučilištu.

U Osijeku,  17. svibnja 2012.                                                                                                                          Potpis  


	Napomena

	


Molimo Vas da ispunjeni Obrazac 1 pošaljete u elektroničkom i u tiskanom obliku – potpisano – referentu za doktorski studij u Uredu za studentska pitanja. 
